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The meeting opened on Tuesday 23 July 2024 at 12:05, with Francisco José Millán Mon 
(provisional Chair) in the chair.

Opening of the meeting with the provisional Chair

1. Adoption of agenda
Decision: The draft agenda was adopted.

*** Voting time ***

The provisional Chair checked the quorum needed by the Committee in order to proceed to 
the vote. As the quorum was confirmed, he proceeded to the election of the Committee 
Bureau.

2. Election of the Chair

The provisional Chair reminded Members of the purpose of the meeting and the 
procedure. He then called for nominations for Committee Chair. Gabriel Mato (EPP) 
nominated Carmen Crespo Díaz (EPP). Carmen Crespo Díaz confirmed her 
willingness to stand and, in the absence of any other candidate, she was elected by 
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acclamation in accordance with the rules (Rule 219(2)).

With the newly elected Chair

3. Election of the first Vice-Chair

The newly elected Chair Carmen Crespo Díaz, thanked the members and called for 
nominations for the four positions of Vice-Chair. Gabriel Mato (EPP) proposed the 
nomination of Sander Smit (EPP) as first Vice-Chair. Sander Smit confirmed his 
willingness to stand and, in the absence of any other candidate, he was elected by 
acclamation in accordance with the rules (Rule 219(2)).

4. Election of the second Vice-Chair

Stephen Bartulica (ECR) nominated Giuseppe Milazzo (ECR) as second Vice-Chair. 
André Rodrigues (S&D) requested a secret ballot on this election. Emma Wiesner 
(Renew) supported the S&D request for a secret ballot. As more than 5 Members were 
calling for a secret ballot, the Chair agreed to proceed with a vote by secret ballot and 
the electronic voting system was used. Giuseppe Milazzo confirmed his willingness to 
stand andwas elected with 16 votes in favour, 5 against and 6 abstentions.

5. Election of the third Vice-Chair

Emma Wiesner (Renew) nominated Stéphanie Yon-Courtain (Renew) as third Vice-
Chair and Ton Diepeveen (PfE) nominated France Jamet (PfE) as third Vice-Chair. 
With two nominations made, Carmen Crespo Díaz invited members to vote by secret 
ballot, in accordance with the rules (Rule 219(2)). The result from the secret ballot was 
5 votes for France Jamet (PfE) and 20 votes for Stéphanie Yon-Courtain (Renew), 
with no abstention. Accordingly, Stephanie Yon-Courtain (Renew) was elected third 
Vice-Chair.

6. Election of the fourth Vice-Chair

Gabriel Mato (EPP) nominated Jessica Polfjärd (EPP) as fourth Vice-Chair. Jessica 
Polfjärd (EPP) confirmed her willingness to stand and, in the absence of any other 
candidate, she was elected by acclamation in accordance with the rules (Rule 219(2)).

*** End of vote ***

7. Chair’s announcements

None

8. Any other business

None

9. Date of next meeting
 24 July 2024, 9.00 – 12.30

The meeting was closed at 12:27.
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